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قَوَّمَ تقويماً لا قَيَّمَ تقييماً
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: قَيَّمْتُ الشيء، أو اتَّفقنا على تقييمه، وتقييم كذا. وهذا فيه نظر، والصواب: قَوَّمْتُ الشيء، واتفقنا على تقويمه؛ وتقويم كذا؛ لأنَّ الجذر هو: ق و م، والفعل: قَوَّمَ "بمعنى تعديل الشيء أو تحديد القيمة؛ فليس في اللغة (قَيَّمَ) أو (قَيَمَ). وقد جاء في الحديث: يا رسول الله, لو قَوَّمْتَ لنا! فقال: الله هو المقوِّم" أي لو سَعَّرْتَ لنا، أي حَدَّدت القيمة. وفي تسمية الكتاب المشهور في أصول الجغرافيا ووصف البلاد بـ"تقويم البلدان" دليل واضح على صحَّة (تقويم) ومثل ذلك (التقويم) وهو حساب الأوقات في مدار السنة و(تقويم) الصفّ عند الصلاة أي التسوية والتنظيم. و(التقويم المستمرّ) في التربية والتعليم؛ لذا فاستخدام كلمة (تقويم) وترك كلمة (تقييم) هو الذي يوافق الاستعمال اللغويّ الصحيح، وهو المذكور في المعاجم اللغويَّة. ومع ذلك أجاز مجمع اللغة العربيَّة في مصر استعمال (تقييم) من أجل التوسُّع في الاستعمال اللغويّ، وتسامُحاً – فهل نأخذ به؟
البُوع، والكُوع، والكُرسوع
يخلط بعضهم في الاستعمال بين هذه الألفاظ الثلاثة، وهذا ناشئٌ من تداخل معانيها لديه، فكثيراً ما نسمع قولهم في البليد: ما يُفَرّق بين كوعه وكرسوعه، أو كوعه من كرسوعه أو بوعه من كوعه، أو نحو ذلك من الأساليب. وقد فرقت بينها المعاجم اللغويَّة كالمعجم الوسيط؛ إذ ورد فيه: "البُوع: عَظْمٌ يلي إبهام الرِّجل. جمع أبواع".
و"الكُوعُ: طرف الزَّنْد الذي يلي الإبهام. جمع أَكْوَاع".
و"الكُرْسُوعُ: طرف الزَّند الذي يلي الخِنصر، وهو الناتئ عند الرُّسْغ... وكُرْسُوع القدم مَفْصِلها من الساق" جمع كراسيع.
يتبيَّن أنَّ (البوع) هو العظم الذي بعد إبهام الرِّجل، أمَّا (الكُوع) و(الكُرسُوع) فهما عظمان عند مفصل الكفَّ فالذي يلي الخنصر يُقال له: الكُرسوع، والذي يلي الإبهام يُقال له الكُوع فهما عظمان بارزان في آخر الذراع قبل اليد.
دَسَّهُ
يظن كثيرون أن كلمة "دَسَّ" عاميَّة، وليست كذلك، بل هي فصيحة، والدليل على ذلك ورودها بلفظ المضارع في القرآن الكريم قال الله تعالى: "وَإِذَا بُشِّرَ أَحَدُهُمْ بِالأُنثَى ظَلَّ وَجْهُهُ مُسْوَدًّا وَهُوَ كَظِيمٌ (58) يَتَوَارَى مِنَ الْقَوْمِ مِن سُوءِ مَا بُشِّرَ بِهِ أَيُمْسِكُهُ عَلَى هُونٍ أَمْ يَدُسُّهُ فِي التُّرَابِ أَلاَ سَاء مَا يَحْكُمُون" سورة النحل: 58 و59. وقد ذكرت هذه الكلمة في المعاجم اللغوية، جاء في مختار الصحاح: "(دَسَّ) الشيء في التراب أَخْفاه فيه، وبابه رَدَّ" انتهى. أي أنَّه يقال: دَسَّ يَدُسُّ ـ بضم الدال في المضارع.
وفي المعجم الوسيط: "ويقال: دَسَّ المكْرَ، ودَسَّ نَفْسَه في الاخيار وليس منهم.
ودَسَّه: أدْخَلَهُ في غيره بقهر وقوة، ودسَّ البعيرَ: طلاه بالقَطِران".
يتبيَّن أن كلمة (دَسَّ) فصيحة لا عامية.
المَطِيَّة والمَطِيّ
كثيراً ما نسمعهم يقولون: مِطِيِّة - بكسر الميم – أو مُطِيِّة – بضمّها.
وهذا خطأ، والصواب: مَطِيَّة – بفتح الميم. وهي الدابَّة؛ جاء في المعجم الوسيط: "(المَطِيَّةُ) من الدواب: ما يُمتطى فالبعير مَطِيَّة، والناقة مَطيَّة جمع (مطايا) و(مَطِيّ)" انتهى.
وفي مختار الصحاح "قال الأَصْمَعِيّ: (المَطِيَّة) التي تَمُطّ في سَيْرِها" انتهى.
وأراد بها امرؤ القيس الإبل عندما قال:
وُقُوفاً بها صَحْبِي عَلَيَّ مَطِيّهمْ
يَقُولونَ لا تَهلِكْ أَسًى وتَجَمَّلِ
سِقْط الِلوى لا سَقْط والدَّخُول لا الدُّخُول
قال امرؤ القيس في معلَّقته اللاميَّة المشهورة:
قِفا نَبْكِ مِنْ ذِكْرى حَبِيبٍ ومَنْزِلِ
بِسِقْطِ الِلوى بين الدَّخُولِ فَحَوْمَلِ
وهو أوَّل بيت من أبيات المعلَّقة. ومع شهرة هذه المعلَّقة، وهذا البيت نجد بعضهم يظَهُر في قراءته للبيت بعضُ أخطاءٍ في ضبط بعض الكلمات؛ إذ يقول: بِسَقْط – بفتح السين – والدُّخُول – بضمِّ الدال، والصواب أن يقال: بِسِقْط – بكسر السين. والدَّخُول – بفتح الدال. وبعض العلماء يذكر أنَّ السين من (سقط) مُثَلَّثة أي أنه يقال: سَقْط وسِقْط، وسُقْط. ومهما يكن من أمر فسِقْطُ اللوى هو ما استدقَّ من الرمل، والدَّخُول: موضع في شرقي اليمامة على الراجح من أقوالهم.
يتبيَّن أن صواب النطق هو سِقْط بكسر السين، والدَّخُول – بفتح الدال – كما هو مشهور.
تَصَامَّ عن كذا لا تَصامَمَ
كثيرا ما نسمعهم يقولون: تَصامَمَ عن سماع كذا، بفكِّ إدغام الميم وهذا خطأ، والصواب: تَصَامَّ، بالإدغام، كما في المعاجم اللغوية وهو الذي يوافق الاستعمال اللغوي الصحيح، جاء في المعجم الوسيط: "(تَصَامَّ) الحديثَ وعنه: أرى من نَفْسه أنَّه أصَمّ وليس به صَمَمُ" وفي مختار الصحاح كذلك.
لم تُوَاتِكَ لا لم تُوَاتِيْكَ
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: لم تُوَاتِيْكَ الفرصة – بإثبات آخر الفعل المضارع المعتل المجزوم – أي بإثبات الياء في المضارع المعتل وهو مجزوم بـ (لم). وهذا خطأ، والصواب: لم تُوَاتِكَ – بحذف الياء نظراً لتأثير الجازم؛ لأنَّ المضارع المعتل الآخر يُجْزَمُ بحذف حرف العِلَّة. ومعروف أنَّ (لم) حرف نفي وجزم وقلب والجزم يكون إما بالسكون وإما بحذف الحرف. والمضارع إذا كان معتلاًّ وسُبِقَ بجازم فلا بُدَّ من حذف (حرف العِلّة) من آخرة. وحروف العلَّة هي: الألف، والواو، والياء مجموعة في قولك: (واي)؛ لذا فالصواب: (لم تُوَاتِ) لا (لم تُوَاتي).
سِقْطُ الزَّنْد لا سَقْط
نسمع كثيرين يقولون (سَقْطُ الزَّنْد) بفتح السين في تسمية ديوان أبي العلاء المعرّيّ المشهور (سِقْط الزَّنْد): وهذا خطأ، والصواب: (سِقْطُ الزَّنْد) بكسرها ويراد به في هذا السياق: الشَّرارة تتطاير من قَدْح الزَّنْدين و(سِقْطُ الزَّنْد) ديوان مشهور لرهين المحبسين أبي العلاء المعرّي الشاعر العباسيّ المشهور وقد ضَمَّنَ هذا الديوان فلسفه ورؤيته في الحياة وخلاصته تجاربه. وفيه قصيدته المشهورة التي مطلعها:
غير مُجْدٍ في ملَّتي واعتقادي
نَوْحُ باكٍ ولا ترنُّم شادِ
أَبَكَتْ تِلْكُمُ الحمامةُ أم غَنَّتْ
على فرعِ غصنِها الميّاد
اِرْتَاعَ
يظنُّ كثيرون أنَّ كلمة (ارْتَاعَ) عامّية: وليست كذلك، بل هي فصيحة وقد وردت في المعاجم اللغويَّة يقال: ارتَاعَ فلان من كذا – أي خاف منه "وهذا هو المعنى المشهور للكلمة، جاء في المعجم الوسيط: "(ارْتَاعَ): فَزِعَ. ويقال: ارتَاعَ منه، وارْتَاعَ له. وارتَاعَ للخير: ارتاح إليه" انتهى. أي أنَّ (ارْتَاعَ) من الأضداد تكون بمعنى (خافَ) وبمعنى (ارتاحَ) غير أنَّ دلالة الكلمة على الخوف والفَزَع هي الغالبة عليها ففي مختار الصحاح: "و(رَاعَهُ) فارْتَاعَ أي أَفْزَعَهُ فَفَزِعَ و(رَوَّعَهُ تَرْوِيعاً)، وقولهم: لا (تُرَعْ) أي لا تَخَفْ" انتهى.
أَوْج لا أَوَجّ
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: بَلَغَتْ تلك الدولة أَوَجّ ازدهارها – بفتح الواو وتشديد الجيم، وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: بَلَغَتْ أَوْجَ ازدهارها (بفتح الهمزة وسكون الواو) أي أعلى وأرقى ما وصلتْ إليه كما في المعاجم اللغويَّة وبخاصَّة المعجم الوسيط وهو الذي يوافق كلام العرب الذين يحتجّ بعربيَّتهم؛ جاء في المعجم الوسيط: "(الأَوْجُ): العلو. وأبعد نقطة في مدار القمر على الأرض..."
ولم أجد هذه الكلمة في بعض المعاجم اللغويَّة كلسان العرب، ومختار الصحاح، والمصباح المنير.
يَجِفُّ لا يَجُفُّ
كثيرا ما نسمعهم يقولون: اترك الثوب حتى يَجُفّ، بضمِّ الجيم، وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: يَجِفُّ بكسر الجيم. قال الكسائيّ في كتابه "ما تلحن فيه العامَّة": "وتقول: دَعِ الثوبَ حتى يَجِفّ، بكسر الجيم". وجاء في مختار الصحاح ما نصُّه: "و(جَفَّ) الثوبُ وغيره يَجِفُّ بالكسر (جَفَافا) و(جُفُوفا) أيضا". وأشار الرازي في المختار إلى لغة أخرى فيه وهي (يَجَفُّ) بفتح الجيم حكاها أبو زيد، وردَّها الكسائيّ.
يتبيّن أنَّ الصواب أنْ يقال: يَجِفُّ، بكسر الجيم، وهي اللغة المشهورة، ولا بأس من قول: (يَجَفُّ) بفتح الجيم.
كلتا المنطقتين لا كلا المنطقتين
كثيراً ما نسمع بعضهم يخلط في الاستعمال بين (كلا) و(كلتا) فيستعمل (كلا) مع المثنَّى المؤنث، فيقول مثلاً: زرت كلا المنطقتين، وهذا خطأ. والصواب زرت كلتا المنطقتين؛ لأنَّ (كلتا) مُخَصَّصة للمثنَّى المؤنَّث، في حين أنَّ (كلا) تُستعمل للمثنَّى المذكَّر. ويجب إلزامهما الألف إذا أُضيفا إلى الاسم الظاهر؛ فيقال: زرت كلتا المنطقتين، وأعجبت بكلتا المنطقتين، وكلتا المنطقتين جميلة أو جميلتان (يجوز الوجهان) ومثل ذلك (كلا) في لزوم الألف، أما إذا أضيفا إلى الضمير فيعربان إعراب المثنّى تقول: كلاهما ناجح أو ناجحان، وجاء كلاهما وأكرمت كليهما، وأعجبت بكليهما.
يتبيّن أنَّ الصواب هو كلتا المنطقتين لا كلا المنطقتين.
صَدَقْتُهُ الحديث لا أَصْدَقْتُهُ
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: أَصْدَقْتُهُ الحديث – بالهمزة – وهذا فيه نظر والصواب أن يقال: صَدَقْتُه الحديثَ، بغير همزة، قال الكسائيّ في كتابه: (ما تلحن فيه العامَّة): "ويقال: صَدَقْتُهُ الحديثَ، بغير ألف" انتهى.
أما قولهم: أَصْدَقْتُ المرأة صَدَاقاً – بالهمزة. فمعناه: أمهرتها الصداق.
قال الكسائي في كتابه السابق: "وأصْدَقْتُ المرأة صَدَاقاً. وهو الصَّدَاق" انتهى.
أي أنَّ (الصَّدَاق) يكون بفتح الصاد عند الكسائي. ونجد التفرقة بين صَدَقَ وأصْدَقَ عند غيره ففي مختار الصحاح: "وقد (صَدَقَ) في الحديث يَصْدُقُ بالضم. ويقال أيضاً: (صَدَقَه) الحديث... وأَصْدَقَ المرأة سَمَّى لها صَدَاقاً..." انتهى.
وأشار بعض العلماء إلى جواز فتح الصاد وكسرها في (الصداق). وفتحها هو الأكثر.
ونبَّه صاحب المعجم الوسيط على أنه يقال: (أَصْدَقَ) فلاناً أي عَدّه صادقاً.
ومهما يكن فالصواب: صَدَقْتُهُ الحديث لا أَصْدَقْتُهُ.
صَمِمْتُ لا صَمَّيتُ
كثيراً ما نسمعهم يقولون: صَمَّيت عن الكلام، وهذا فيه نظر، والصواب: صَمِمْتُ عن الكلام – بكسر الميم – كما نطقت العرب. والمعنى: سَدَدْتُ أُذُني عن الكلام يقال في المعاجم اللغويَّة: صَمَّ القارورة: سَدَّها، وصَمَّ وصَمّاً وصَمَماً: ذَهَبَ سمعُه، وصَمَّتْ أُذُنُه: سُدَّت، وصَمُّوا، وصَمِمْتُ، وصَمِمْنا عن كذا قال الشاعر في شاهد: صَمِمْتُ:
أَلَمْ تَرَنِي صَمِمْتُ وكِدْتُ أعْمى عَنِ الخَبَرِ الّذي حُدِّثْتُ أَمْسِ
يتبيّن أنَّ الصواب أن يقال: صَمِمْتُ أُذُنِي عن كذا لا صَمَِّيْتُ.
لأنَّ (صَمَّيتُ) من كلام العامَّة. أمَّا (صَمِمْتُ) فتوافق كلام العرب الفصحاء، وجاءت وفق القانون الصرفيّ.
هُوِيَّة لا هَوِيَّة
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: شعبٌ بلا هَوِيَّة – بفتح الهاء، وكسر الواو – وهذا خطأ، وصواب النطق: هُوِيَّة – بضمِّ الهاء وكسر الواو، كما في المعاجم اللغويَّة كالوسيط مثلاً؛ لأنَّه نسبة إلى (هُوَ). جاء في المعجم الوسيط: "الهُوِيَّةُ في الفلسفة: حقيقة الشيء أو الشخص تميّزه عن غيره، وبطاقة يُثبت فيها اسم الشخص وجنسيته ومولده وعمله، وتسمى البطاقة الشخصية أيضاً" وهي كلمة مُحْدَثة.
يتبيّن أنَّ صواب النطق: هُوِيَّة – بضمَّ الهاء وكسر الواو – لا هَوِيَّة – بفتح الهاء وكسر الواو.
أَعْقَدْتُ الحبل عَقَدْتُ العَسَل
نسمع بعضهم يقول: أَعْقَدْتُ الحبل – بالهمزة – وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: عَقَدْتُ الحبلَ – بلا همزة. والحبل معقود، وفي مقابل ذلك نسمع بعضهم يقول: عَقَدْتُ العَسَل – بلا همزة يريد جعلته غليظاً – وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: أَعْقَدْتُ العَسَلَ – بالهمزة – فهو مُعْقَد. جاء في المعجم الوسيط: "عَقَدَ الحبلَ ونحوَه: جعل فيه عُقْدَة... وأَعْقَدَ السائلَ: غَلَّظَهُ أو جَمَّدَه بالتسخين أو بالتبريد" انتهى.
وقال الكسائيّ في كتابه: "ما تلحن فيه العامَّة": (وتقول عَقَدْتُ الخَيْطَ والحَبْلَ وأشباهَه، بلا ألف. وتقول: أَعْقَدْتُ العَسَلَ بالألف فهو مُعْقَدٌ، والخيط معقود) انتهى.
ويبدو أنَّ هذا هو المشهور؛ لأنَّ بعض لغات العرب ربَّما تستعمل (عَقَدَ) لهذين المعنيين، ولمعانٍ معجميَّة أخرى لا يتسع المقام لذكرها.
عَضِضْتُ إبهامي لا عَضَّيْتُ
كثيراً ما نسمعهم يقولون: عَضَّيْتُ إبهامي – وهذا فيه نظر، والصواب أنْ يقال: (عَضِضْتُ) بكسر الضاد وبفك إدغام الضاد تمشّيا مع الاستعمال اللغويّ الصحيح، ووفقاً للقانون الصرفي، قال الكسائيّ في كتابه: "ما تلحن فيه العامَّة": "وتقول: "عَضِضْتُ اللقمة، بكسر الضاد"
ثم أورد شاهداً على (عَضِضْتُ) وهو قول الشاعر:
الآن لمَّا ابْيَضَّ مَسْرُبَتي وَعَضِضْتُ مِنْ نَابِي عَلَى جِذْمِ
ونبَّه صاحب المصباح المنير على لغة أخرى في الفعل وهي (عَضَضْتُ) بفتح الضاد الأولى وهي أقل من الأولى؛ حيث قال: "عَضِضْتُ اللقمة وبها وعليها عَضاً: أمسكتها بالأسنان، وهو من باب (تَعِبَ) في الأكثر، ومن باب (نَفَعَ) لغة قليلة".
يتبيَّن أنَّ الصواب: عَضِضْتُ أو عَضَضْتُ لا عَضَّيْتُ.
رِحْلات لا رَحَلات
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: يحب فلان رَحَلات الفضاء – بفتح الراء والحاء – وهذا خطأ، والصواب: رِحْلات – بكسر الراء وسكون الحاء – على أرجح الأوجه المحتملة؛ لأنَّ المفرد رِحْلَة – بكسر الراء، وسكون الحاء، فيكون جمع المؤنث السالم (رِحْلات)؛ إذ لأمسَوِّغ لفتح الراء والحاء عند الجمع.
يتبيَّن أنَّ الصواب أنْ يقال: رِحْلات – بكسر الراء، وسكون الحاء لا رَحَلات – بفتحها.
اللُجَيْنُ
حديثي هنا ليس عن (اللُجَيْنُ): الشركة الصناعيَّة التي يعرفها أهل الأسهم وغيرهم – كما قد يُفْهَمُ من العنوان. بل هو متعلِّق بمعنى كلمة (اللُجَيْن) فقد سُئِلْتُ عن معناها كثيرا فذكرت أنها كلمة عربيَّة فصيحة معناها: الفِضَّة – كما في المعاجم اللغويَّة كالوسيط، والمختار، وغيرهما، وأنَّ هذه الكلمة جاءت على أحد أوزان التصغير وهو (فُعَيْل).
يقال: لُجَيْن بمنزلة كُمَيْت والكُمَيْت، جاء في مختار الصحاح، "(اللُجَيْنُ) بالضمّ: الفِضَّة – جاء مُصَغَّراً مثل الثُّرَيَّا والكُمَيْت".
مَدَدْتُ وأَمْدَدْتُ لا مَدَّيْتُ
كثيرا نسمعهم يقولون: مَدَّيْتُ الحبل أو نحو ذلك، وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: مَدَدْتُ الحبل ـ بفك إدغام الدال كما نطقت العرب، وحسب القانون الصرفّي، جاء في المصباح المنير: "و(مَدَدْتُ الدواة مدًّا) جعلت فيها المداد، و(أمدَدْتُها) بالألف لغة و(مَدَدْتُ) من الدواة، و(استمدَدْت) منها ... و(أمددته) بمدد أعنته وقويته به" انتهى. وفي مختار الصحاح: "(مَدَّه) فامتد من باب رد. والمادّة: الزيادة المتصلة. ومَدَّ الله في عُمْره ومَدَّه في غيه أي أمهله وطول له ... و(مَدَدْتُ) الشيء ... و(أَمْدَدْتُ) الرجل ... و(أَمْدَدْتُ) الجيش ... و(مَدَدْنا) ..." انتهى.
يتبيَّن أن الصواب: مَدَدْتُ وأَمْدَدْتُ لا مَدَّيْتُ.

ذِرْوَة أو ذُرْوَة لا ذَرْوَة
كثيراً ما نسمعهم يقولون: ذَرْوَة الشيء – بفتح الذال – وهذا خطأ، والصواب أن يقال: ذِرْوَة – بكسر الذال – قال الكسائيّ في كتابه: "ما تلحن فيه العامَّة". "وتقول: صَعِدْتُ ذِرْوَة الجبل، أي أعلاه، بكسر الذال" انتهى.
ويجوز ضمّ الذال أيضاَ، جاء في مختار الصحاح: "و(ذُرَا) الشيء بالضمّ أَعَاليه الواحدة (ذُِرْوَة) بكسر الذال وضمّها". وفي المصباح المنير: "و(الذّرْوّةُ) بالكسر والضمّ: من كلّ شيء أعلاه".
فالعرب الفصحاء قالوا: (ذِرْوَة)، بالكسر، و(ذُرْوَة)، بالضمّ – أمَّا (ذَرْوَة) فهو من كلام العامة.
لافت لا مُلْفِت
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: قرار مُلْفِت للنظر، وهذا خطأ، والصواب لافِت للنظر، لأن فعله أصلا: لَفَتَ وهو مُكَوَّن من ثلاثة أحرف، فاشتقاق اسم الفاعل منه يكون على وزن (فاعِل): لَفَتَ فهو لافِت، ولم أجد الفعل "أَلْفَتَ" في المعاجم اللغوية التي وقعت تحت يدي، لذا لا يجوز أن يُقال: مُلْفِت، بل الصواب "لافِت"، لأن فعله أصلا ثلاثي، جاء في المصباح المنير: "(لفته لفتاً) من باب ضَرَبَ: صرفه إلى ذات اليمين والشمال".
يتبيَّن أن الصواب هو (لافِت) لا (مُلْفِت).
دِعامة لا دَعامة أو دُعامة
كثيراً ما نسمعهم يقولون: دَعامة البيت ـ بفتح الدال، أو دُعامة ـ بضمِّها، وهذا خطأ، والصواب أن يقال: دِعامة ـ بكسر الدال ـ كما جاء في المعاجم اللغويَّة كالمعجم الوسيط، ومختار الصحاح، والمصباح المنير، ومعناها: عِماد البيت الذي يقوم عليه. أو الخشب المنصوب للتعريش، أو ما يستند به الحائط إذا مال، يمنعه السقوط وتجمع على دعائم، ودِعَم، ودِعْمَة كما في المعاجم السابق ذكرها. ومن هذا المعنى قيل للسيِّد في قومه: هو دِعامة القوم ـ وهذه الكلمة تطلق الآن على أساس كلِّ شيء وعموده الذي يقوم عليه. ينظر "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ الصواب هو: دِعامة ـ بكسر الدال ـ لا دَعامة بفتحها أو دُعامة بضمِّها.
زُفَّت العروس إلى زوجها
كثيراً ما نسمعهم يقولون: زُفَّت العَرُوس على زوجها – يأتون بحرف الجرّ (على) بعد الفعل (زُفَّ)، وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: زُفَّت العرُوس إلى زوجها – بالإتيان بحرف الجرّ (إلى) بعد الفعل (زُفَّ) – كما في المعاجم اللغوية، وهو الذي يوافق الاستعمال اللغوي الصحيح، جاء في مختار الصحاح: "(زَفَّ) العَرُوسَ إلى زَوْجه من باب (رّدَّ) زِفافاً، و(أزَفَّها) و(ازْدَفَّها) بمعنى".
وفي المصباح المنير: "زَفَّت النساء العروس إلى زوجها زفَّا" من باب (قَتَلَ)، والاسم (الزَّفاف) مثل كِتاب، وهو إهداؤها إليه.
ويرد الفعل (زَفَّ) بمعنى أَسْرَعَ يقال: زَفَّ القومُ في مَشْيِهم يَزِفُّون – بالكسر – زفيفاً. أي أَسْرَعُوا، ومنه قوله تعالى:"فَأقْبلُوا إِلَيْهِ يَزِفُّون" سورة الصافات، آية (94).
يتبيَّن أنَّ الصواب هو: زُفَّت العروس إلى زوجها لا زُفَّت العروس على زوجها.
عِنِّيْن لا عَنِّيْن
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: هذا رجلٌ عَنِّين – بفتح العين، وهذا خطأ، والصواب: عِنِّين – بكسر العين على وزن فِعِّيل – أي لا يشتهي النساء – كما في المظانِّ اللغويَّة؛ قال الكسائي في كتابه: "ما تلحن فيه العامَّة": "ورجل عِنِّيْنٌ كما قالوا سِكِّير" وفي المصباح المنير: "(رجلٌ عِنِّينٌ): لا يقدر على إتيان النساء أو لا يشتهي النساء و(امرأة عِنِّيْنَة) لا تشتهي الرجال.. وسُمَّي عِنِّيْناً؛ لأنَّ ذَكَرَه يَعِنّ أي يعترض إذا أراد إيلاجه" انتهى.
وفعله (عُنَّ) بالبناء للمجهول، جاء في المعجم الوسيط: "(عُنَّ) الرجل عُنَّةً: عَجَزَ عن الجماع لمرضٍ يصيبه. فهو مَعْنُونٌ، وعَنِينٌ، وعِنِّين. ويقال: امرأةٌ عِنِّينة: لا تشتهي الرجال".
يتبيَّن أن الصواب: (عِنِّيْنٌ) – بكسر العين – لا(عَنِّين) بفتحها.
المِسْك والمَسْك
هاتان الكلمتان متماثلتان في حروفهما والفرق بينهما كسر الميم في الأولى، وفتحها في الثانية؛ مما أدّى إلى اختلاف معنييهما؛ وقد فرقت بينهما المعاجم اللغويَّة فـ (المِسْك) بكسر الميم هو الطِّيب، الذي يُشَمُّ كما هو معروف. وهو فارسيٌ مُعَرَّبٌ، والعرب تُسَمِّيه المشموم، وهو أفضل الطيب ولهذا ورد "لَخَلوف فَمِ الصائم عند الله أطيبُ من ريحِ المِسْك" ترغيباً في إبقاء أثر الصوم. أمَّا (المَسْكُ) بفتح الميم. فهو الجِلْد، يقال: مَسْكُ الشاة أي جِلْدها – بفتح الميم.
يتبيَّن أنَّ المِسْك بالكسر من الطيب، أمَا (المَسْك) بالفتح فُيطلق على الجِلْد، وله معانٍ أُخرى لا يتّسع المقام لذكرها.
أجِب عن كذا لا على كذا
كثيراً ما نسمعهم يقولون: أجب على الأسئلة الآتية – بالإتيان بحرف الجرّ (على) بعد الفعل (أجِبْ) أي يُعَدُّون الفعل (أجِبْ) إلى مفعوله بحرف الجرّ (على)، وهذا فيه نظر؛ لأنه يتعدى إلى مفعوله بحرف الجرّ (عن)؛ فقد جاء في لسان العرب: "أجابه عن سؤاله" كما ورد في المعجم الوسيط: "أجاب عن السؤال. أي: ردّ عليه، وأفاده عما سأل – وقد يتعدَّى بنفسه أيضا أي بدون حرف الجرّ (عن)، فقد جاء في مختار الصحاح: أجابه، وأجاب عن سؤاله. يُنظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان. يتبيّن أن الصواب هو: أجِبْ عن كذا لا أجِبْ على كذا.
الحِضْن لا الحُضْن
كثيراً ما نسمعهم يقولون: نام الطفل في حُضْن أُمِّه أو أخذت الأم ابنها في حُضْنها – بضم الحاء – وهذا غير صحيح، والصحيح أن يقال: ... حِضْن... بكسرها – كما في المعاجم اللغوية كلسان العرب، والقاموس المحيط، والمعجم الوسيط، وغيرها، إذ ذُكِرَ فيها أن (الحِضْن) بكسر الحاء: ما دون الإبط إلى الكَشْح (ما بين الخاصرة والضلوع)، أو الصدر والعَضُدان، وما بينهما، وجانب الشيء وناحيته. والجمع أحضان". ويُقال: (حَضَنَه يَحْضُنُه حَضْناً وحَضَانَةً: جعله في حِضْنِه). ينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيّن أن الصواب هو (حِضْن) بكسر الحاء لا (حُضْن) بضمها.
الحُلْقوم لا الحَلْقوم
كثيراً ما نسمعهم يقولون : لديَّ التهابٌ في الحَلْقوم، أو وقف الطعام في الحَلْقوم، ونحو ذلك – بفتح الحاء وهذا الضبط غير صحيح، إذ الضبط الصحيح للكلمة هو (الحُلْقوم)
- بضمِّ الحاء- يؤكدّ ذلك الشاهد القرآني قال الله تعالى :"فَلَوْلاَ إذَا بَلَغَتِ الحُلْقُوم" سورة الواقعة، آية (83).
والحُلْقوم: الحَلْق كما في المعاجم اللغوية كلسان العرب، والمصباح المنير ومختار الصحاح. وفي المعجم الوسيط ضبطُُ ُ لهذه الكلمة، وتعريفٌ لها، إذ جاء فيه: "الحُلْقوم: تجويف خلف تجويف الفم" وذكر صاحب المعجم الوسيط أنها تُجمع على حلاِقم وحلاقِيم . ولم يَخْرُج المعجم الوسيط وفق هذا التعريف عن تعريف سائر المعاجم اللغوَّية السابق. وينظر "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ صواب الضبط هو (الحُلْقوم) بضمِّ الحاء لا (الحَلْقوم) بفتحها.
الْحَيَوِيّ لا الحياتيّ
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: هذا منهجٌ حياتيّ مألوف، أو المنهج الحياتيّ المألوف عند النسب إلى كلمة "الحياة" وهذه النسبة خاطئة وفقا لقواعد النسب وتتعارض مع قواعد الصرف العربي، والصواب أنْ يقال: (المنهج الْحَيَوِيّ) وذلك، لأنَّ الألف في كلمة (حياة) وقعت ثالثة، ووفقاً لقواعد النسب في الصرف العربي فإنّ هذه الألف تقلب واواً، وتُحذفُ تاء التأنيث المربوطة، وتثبت بدلاً منها ياء النسب المُشَدَّدة المكسور ما قبلها.
ينظر بعض كتب التصريف (باب النسب) مثل كتاب: "التطبيق الصرفي" لعبده الراجحي، ص 141.
وينظر أيضاً: "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ الصواب عند النسب إلى (الحياة) أن يقال: "الحيويّ لا الحياتيّ.
الخُطَّة لا الخِطَّة
كثيراً ما نسمعهم يقولون: تَمَّ تنفيذ الخِطَّة المحدّدة بنجاح – بكسر الخاء – يريدون بذلك: المدّة الزمنية المحدّدة لتنفيذ بعض الأعمال المعيّنة، وهذا الضبط غير صحيح، إذ الصحيح هو الخُطَّة – بضمّ الخاء – كما جاء في المعاجم اللغوية، وجمعها: خُطَط، بضمّ الخاء أيضاً. أمّا الخِطَّة – بكسر الخاء – كما في المعاجم اللغوية فهي "الأرض التي يخطّها الرجل لنفسه، وهو أن يُعَلِّم عليها علامة بالخط، لِيُعْلَمَ أنّه قد احتازها، ليبينها داراً له".
وجمعها: خِطَط – بكسر الخاء أيضا – وينظر "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شاكر القطان، يتبيّن أن الصواب أن يُقال: الخُطَّة – بضمّ الخاء، لا الخِطَّة بكسرها – عند إرادة المعنى الآنف الذكر.
الشَّغْب لا الشَّغَب
كثيرا ما نسمعهم يقولون: إثارة الشَّغَب، بفتح الغين، وهذا الضبط غير صحيح، والصواب أن يقال: الشَّغْب بسكون الغين، كما جاء في المعاجم اللغويَّة، قال صاحب مختار الصحاح: "ولا يقال: شَغَب بالتحريك" انتهى.
و"الشَّغْب" كما جاء في المعجم الوسيط: "تَهْيِيجُ الشرّ، وإثارة الفِتَن والاضطراب، أو: الجَلَبة والخِصام" انتهى. ونجد هذا التعريف وذلك الضبط في المصباح المنير, ومختار الصحاح، وغيرهما. وينظر "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ صواب الضبط هو "الشَّغْب" بسكون الغين لا "الشَّغَب" بفتحها.
اُحْتُضِرَ لا احْتَضَرَ
كثيراً ما نسمعهم يقولون فيمن يحضُرُه الموت: احْتَضَرَ فلانٌ، أو يَحْتَضِرُ ببناء هذين الفعلين للمعلوم، وهذا خطأ، والصواب أنْ يقال: اُحْتُضِرَ فلانٌ، ويُحْتَضَرُ ـ ببنائهما للمجهول ـ فقد ورد في المعاجم اللغوية كلسان العرب والمصباح المنير والمعجم الوسيط: "حُضِرَ المريضُ، واحْتُضِرَ: إذا دنا موتُهُ".
يُنظر "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شاكر القطان.
يتبيّن أن صِحَّة الاستعمال اللغويّ أن يقال: اْحْتُضِرَ، ويُحْتَضَرُ ـ بالبناء للمجهول. أمَّا بناء هذين الفعلين للمعلوم فهو خطأ شائع.
الصُّدْغ لا الصَّدْغ أو الصِّدْغ
كثيرا ما نسمعهم يقولون: ضُرِبَ فلان على صَدْغِهِ، بفتح الصاد، أو على صِدْغِه ـ بكسرها. يريدون بذلك: أحد جانبي الوجه، وهذا خطأ من حيث المعنى والضبط، لأن معنى (الصدغ) جانب الوجه من العين إلى الأُذُن، أما من حيث الضبط فنطقهم الكلمة بفتح الصاد تارة وبكسرها تارة أخرى، مع أن الضبط الصحيح للكلمة هو (الصُُّدْغ) بضمِّ الصاد وجمعها أصْداغ مثل قُعل وأَقْعال ـ كما في المعاجم اللغوَّية كلسان العرب، والمعجم الوسيط، ومختار الصحاح، والمصباح المنير، وينظر "من عثرات اللسان والقلم" لمحمود شكر القطان.
يتبين أن الصواب هو: (الصُّدْغ) بضمِّ الصاد، لا (الصَّدغ) بفتحها، ولا (الصِّدغ) بكسرها.
تَسَلَّمْتُ الخطاب لا اسْتَلَمْتُهُ
كثيراً ما نسمعهم يقولون: اسْتَلَمْتُ الخطاب أو الرسالة ونحو ذلك – يريدون: أَخَذْتُ وتناوَلْتُ، وهذا خطأ، والصواب أنْ يقال في المعنى هذا: تَسَلّمْتُ: لأنْ الفعل (اسْتَلَمَ) يرد بمعنى لمس باليد أو القُبْلة يقال: اسْتَلَمْتُ الحَجَرَ الأَسْوَد: إذا لمستُه أو قَبَّلْتُهُ. أكَّدت ذلك المعاجم اللغوية كلسان العرب، والمعجم الوسيط، وغيرهما، وهو الذي يوافق الاستعمال اللغويّ الصحيح. يُنْظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنْ صواب الاستعمال أنْ يقال: تَسَلَّمْتُ، لا اسْتَلَمْتُ – في المعنى السابق.
أَشْكَلَ لا أُشْكِلَ
كثيراً ما نسمعهم يقولون: أُشْكِلَ عليه الأمر – ببناء الفعل للمجهول – أي بضمِّ أولّه، وكسر ما قبل آخره. يريدون: الْتَبَسَ عليه الأمر، أو تَشَابَهَ، أو اختلط. وهذا الضبط غير صحيح، والصواب أنْ يقال: أَشْكَلَ عليه الأمر ببناء الفعل للمعلوم، وهو الذي يوافق الاستعمال اللغوي الصحيح كما في المعاجم اللغوية كالمعجم الوسيط، والمصباح المنير، ومختار الصحاح، وغيرها. يُنظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يُفْهَمُ مما سبق أن الصواب هو (أَشْكَلَ) بالبناء للمعلوم لا (أُشْكِلَ) بالبناء للمجهول.
لم يَنْسَه لا لم يَنْساه
كثيراً ما نسمعهم يقولون: ذَكَرَ الله فلم يَنْساه الله – بإثبات الألف في آخر الفعل المضارع المعتل وهو مجزوم بـ (لم) وهذا خطأ، والصواب: فلم يَنْسَه – بحذف الألف بسبب تأثير حرف الجزم (لم)؛ لأنَّ المضارع المعتل الآخِر يُجِزم بحذف حرف العِلَّة من آخره. ومعروف أنَّ الجزم يكون إمّا بالسكون إذا كان المضارع صحيح الآخر، أو بحذف الحرف إذا كان المضارع معتلاَّ أو من الأفعال الخمسة، والمضارع هنا معتلّ (يَنْسى) وسُبِقَ بجازم فلابُدّ من حذف حرف العِلَّة (الألف) من آخره. فالصواب (لم يَنْسَ) لا (لم يَنْسى)؛ لأنَّ الجزم في اللغة معناه القطع. أي قطع حرف العلَّة وحذفه من آخر المضارع المعتلّ المجزوم.
اشْتَرِ لا اشْتَرِ
كثيراً ما نسمع أصحاب الإعلانات التجارية يقولون في خطاب المفرد المذكَّر: اشْتَرِي حَبَّة تحصل على حبَّة مجّاناً – بإثبات الياء في فعل الأمر نطقاً وكتابةً، وهذا خطأ، والصواب: اشْتَرِ – بحذف حرف العِلَّة (الياء)؛ لأنَّ فعل الأمر مبنٌيّ دائماً، وعلامة بنائه السكون إذا كان صحيح الآخر مثل (افعلْ)، أو حذف النون إذا كان من الأمثلة الخمسة مثل: (اشتروا)، أو حذف حرف العِلَّة إذا كان معتلَّ الآخر مثل: (اشْتَرِ) لخطاب المفرد المذكَّر. أمَّا إذا كان الخطاب للواحدة فإنَّ (اشْتَرِيْ) بإثبات الياء في فعل الأمر يُعَدُّ صحيحاً. لأنَّ الفعل مسند إلى (ياء) المخاطبة فيكون مبنياً على حذف النون؛ لأنَّه من الأمثلة الخمسة: (اشتريا)، (اشتروا)، (اشتري).
بُحْبوحة لا بَحْبوحة
كثيراً ما نسمعهم يقولون: يعيش فلانٌ في بَحْبوحة من العيش – بفتح الباء الأولى – يريدون في سعة من العيش ونعيم، وهذا غير صحيح، والصواب أن يقال: فلان يعيش في بُحْبوحة من العيش – بضمّ الباءين – كما في المعاجم اللغوية كلسان العرب، والمعجم الوسيط، إذ ورد فيهما أنَّ (بُحْبوحة) كلّ شيء: وسَطُه وخياره. و(بُحبوحة) الدار، والمكان: وسطه كما في مختار الصحاح. وجمع (بُحبوحة): بَحابيح.
يُنْظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ الصواب: بُحْبُوحة – بضمّ الباءين – لا بَحْبُوحة – بفتح الباء الأولى.
البَذْر لا البِذْر
كثيراً ما نسمعهم يقولون: نَثَرَ الفلاّح البِذْر...- بكسر الباء، وهذا غير صحيح؛
إذ الصواب أن يقال: البَذْر – بفتح الباء – كما في المعاجم اللغوية كالقاموس المحيط؛
إذ ورد فيه:"(البَذْر): ماعُزِلَ للزراعة من الحبوب. جمع بُذُور، وبِذار" انتهى.
وجاء في المصباح المنير:"بَذَرْتُ الحَبَّ: إذا ألقيتُه في الأرض للزراعة. والبَذْر:
المبذور". وواحدة (البَذْر): (البَذْرَة) كما في المعجم الوسيط. وينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنْ الصواب هو: البَذْر –بفتح الباء – لا البِذْر – بكسرها.
حَوَّشَ المالَ ويُحَوِّشُه
يظن كثيرون أن كلمة (حَوَّشَ) أو (يُحَوِّشُ) عامية. وليست كذلك، بل هي فصيحة، جاء في المعجم الوسيط: " حَوَّشَ المال ونحوه: جمعه وادَّخره" انتهى.
وجاء في الدرّ النثير: "عنده وُلْدَانٌ يَحُوشُهم" أي يجمعهم. ومثل ذلك قول بعضهم: "حَوَّشْنا ثِمارَنا" أي غِلالنا ـ بمعنى جمعناها، فليس هذا القول خارجا عن الفصاحة بل من صميمها. ومثله ما نسمعه في المسلسلات المصرية من قولهم: إن شاء الله ما أحد يحَوِّش. يتبين أن الفعل (حاشَ) وما تصرَّف منه فصيح وأنه يأتي بمعنى جَمَعَ يقال حاشَ، وحَوَّشَ، ويُحَوِّشُ، وحَوَّشْ، وله معان أخرى لا يتسع المقام لذكرها.
اِخْتَرْ لا اِخْتَارْ
كثيرا ما نسمع بعضهم يقول: اِخْتَار شيئا من هذه الأشياء – بإثبات الألف بعد التاء في الفعل السابق - وهذا خطأ، والصواب: اِخْتَرْ – بحذف الألف - وذلك لاجتماع الساكنين وهما (الألف)، والراء الساكنة، والقاعدة تقول: إنه إذا التقى ساكنان في كلمة حُذِف الأوَّل منهما للتخلّص من التقاء الساكنين، لذلك نقول: اخْتَرْ لا اختارْ، وقُلْ لا قُوْلْ، وبِعْ لا بِيْعْ، وما شابه ذلك من الكلمات.
يتبيَّن أنَّ الصواب: اخْتَرْ بحذف الألف لا اخْتارْ بإثباتها.
مستشفى كبير لا كبيرة
كثيراً ما نسمع بعضهم يؤنِّث ما حقّه التذكير – فيقول مثلاً: هذه مستشفى كبيرة، وهذا خطأ، والصواب: هذا مستشفى كبير – لأنَّ (مستشفى) مذكَّر فيجب أنْ يشار إليه بمذكَّر، وأن يوصف بمذكَّر لا بمؤنَّث؛ ففي المعجم الوسيط: "(المستشفى): مكان للاستشفاء، يُجَهَّز بالأطباء، والممرّضين والأدوية والأسرّة"
فقوله: (يُجَهَّز) دليل واضح على أنَّه مذكَّر. و(المستشفى) كلمه مُحْدَثَة إذ لم تكن معروفة قديماً، بل استعملها المُحْدَثُون في العصر الحديث، وشاعت في لغة الحياة العامَّة. وجمعها مستشفيات، ومَشَافٍ.
يتبيَّن أنَّ الصواب أن يقال: هذا مستشفى لا هذه مستشفى.
تتوافر لا تتوفَّر
كثيراً ما نسمعهم يقولون: تتوفَّر هذه الأشياء في ذلك المكان – يريدون أنها توجد وتكثر، وهذا فيه نظر، والأولى أنْ يقال: تتوافر هذه الأشياء....؛ لأنَّ (تتوافر) بمعنى تكثر وتتَّسع كما في المعاجم اللغوَّية كلسان العرب، والمعجم الوسيط وغيرها. أمَّا (تتوفَّر) فهو مضارع (توفَّر) يقال: توفَّر على الشيء: إذا صرف الهمّة إليه، ورعى حُرُماته أو أقبل عليه" كما في لسان العرب، والمعجم الوسيط. وينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبَّين أنَّ الأَولى أن يقال: تتوافر لا تتوفَّر.
مثل كذا.. أو بمنزلة كذا لا بمثابة كذا
كثيراً ما نسمعهم يقولون: هذا الشيء بمثابة كذا، وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: هذا الشيء بمنزلة كذا، أو مثل كذا؛ لأنَّ (المثابة) كما في المعاجم اللغويَّة كلسان العرب، والمعجم الوسيط وغيرهما. يراد بها: المُجْتَمع، والمنزِل، والمْرجِع حيث إنَّ الناس يثوبون إليه، أي يرجعون، فالجذر (ث و ب)، وجذع الكلمة (ثوب) قياس صحيح من أصل واحد وهو العَوْد والرجوع كما قال ابن فارس في (معجم مقاييس اللغة). يقال: ثاب يثوب: إذا رجع. المثابة: المكان يثوب إليه الناس. ينظر (من عثرات اللسان والقلم)، لمحمود شاكر القطان.
ومن شواهد دلالة (المثابة) على المكان والمرجع قوله تعالى: "وإذْ جَعَلْنا البَيْتَ مَثَاَبَةً للناسِ وأمْناً" سورة (البقرة) من الآية (125).
يتبيَّن أنَّ الصواب هو: هذا الشيء مثل كذا أو بمنزلة كذا لا بمثابة كذا.
يَلْطِمُ لا يَلْطُمُ
كثيراً ما نسمعهم يقولون: ظلَّ يَلْطُمُ خَدَّيه – بضمَّ الطاء – يريدون: يضرب خَدَّيه، وهذا خطأ، والصواب أن يقال: يَلْطِمُ – بكسر الطاء – كما في المعاجم اللغويّة كلسان العرب، والمعجم الوسيط، ومختار الصحاح، والمصباح المنير، وغيرها، جاء في لسان العرب: "لَطَمَهُ يَلْطِمهُ لَطْماً: ضَرَبَ الخدَّ، وصفحةَ الجسَدِ بِبَسْطِ اليدِ، أو بالكف مفتوحة".
وفي مختار الصحاح، والمصباح المنير أنَّ الفعل من باب "ضَرَبَ يَضْرِبُ" انتهى. أي أنّك تقول: لَطَمَ يَلْطِمُ كما تقول: ضَرَبَ يَضْرِبُ – أي أنَّ الفعل مفتوح العين في الماضي، مكسورها في المضارع وفقاً للميزان الصرفيّ. وينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
ومن شواهده قول الشاعر:
سريعٌ إلى ابن العمّ يَلْطِمُ وجهه
وليس إلى داعي النَّدى بسريع.
يتبيَّن أنَّ الصواب أن يقال: يَلْطِمُ بكسر الطاء لا يَلْطُمُ بضمَّها.
تَنْعَى لا تَنْعِي
كثيراً ما نسمعهم يقولون عند إعلان خبر الوفاة: تَنْعِي الأمّة أحد رجالها
– بكسر العين – وهذا غير صحيح؛ إذ الصحيح أن يقال: تَنْعَى – بفتح العين – فهو من باب سَعَى يَسْعَى فكما يقال: سَعَى يَسْعَى يقال: نَعَى يَنْعَى. كما في المعاجم اللغويَّة فقد جاء في لسان العرب والمعجم الوسيط: "نَعَى فلاناً، ونعاه له يَنْعاه... أذاع خبر موته".
وهكذا نطقت العرب. وينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ صواب النطق هو (تَنْعى) لا (تَنْعِي).
تُوُفِّيَ لا تَوَفَّى
كثيراً ما نسمعهم يقولون: تَوَفَّى فلان – بالبناء للمعلوم – وهذا غير صحيح، إذ الصحيح أنْ يقال: تُوُفِّيَ. بالبناء لما يُسَمَّ فاعله كما في المعاجم اللغويَّة كلسان العرب، والمعجم الوسيط، ومختار الصحاح، وغيرها؛ لأنَّ الذي يَتَوَفَّى الناس هو الله سبحانه وتعالى. قال الله تعالى: "اللهُ يَتَوَفَّى الأَنْفُسَ حِيْنَ مَوْتِها" سورة الزمر، آية (42). أمَّا الذي يُتَوَفَّى فهو الإنسان وسائر الكائنات الحيَّة قال عزَّ وجل: "ومِنْكُمْ مَنْ يُتَوَفَّى ومِنْكُمْ مَنْ يُرَدُّ إلى أَرْذَلِ العُمُر" سورة الحج، آية (5). وينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ الصواب هو (تُوُفِّيَ) بالبناء للمجهول، (تَوَفَّى) بالبناء للمعلوم.
هَلُمَّ جَرًّا لا هَلُمَّ جَرَّا
كثيراً ما نسمعهم يقولون: يقوم فلان بكذا، وكذا، وكذا، وهَلُمَّ جَرَّا، أو يؤدِّي هذا الشيء إلى كذا، وكذا، وهَلُمَّ جَرَّا. بفتح الراء دون تنوين، ثم ألف بعدها لمدّ الصوت أي بفتح الراء مع إشباع الفتح دون تنوين، وهذا فيه نظر، والصواب أن يقال: هَلُمَّ جَرًّا بالتنوين كما جاء في المعاجم اللغويَّة كلسان العرب، ومختار الصحاح، والمصباح المنير، والمعجم الوسيط، وغيرها، ونصب (جَرًّا) مع التنوين ناشئٌ من كونها في هذا التركيب تُعْرَب مصدراً أو حالاً كما في لسان العرب، وهذا التركيب مكوَّن أصلاً من اسم فعل أمر بمعنى اقبل وهو (هَلُمَّ) ومن المصدر (جَرًّا)، ونشأ من هذا التركيب معنى جديد يفيد الاستمرار والعموم؛ لأنَّ هذا التعبير كما يُفْهَم من المعاجم مأخوذ من: أَجْرَرْتُ الدَّيْنَ: إذا تركته باقياً على المدين، أو من: أَجْرَرْتُه الرُّمْحَ: إذا طعنته، وتركت فيه الرمح يجرّه. ينظر (من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ الصواب أنْ يقال: هَلُمَّ جَرًّا – بالتنوين – لا هَلُمَّ جَرَّا. دون تنوين.
زُهَير بن أبي سُلْمَى لا سَلْمى
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: زُهَير بن أبي سَلْمى – بفتح السين – وهذا خطأ، والصواب: سُلْمى – بضمِّها – وهو شاعر جاهلي معروف صاحب المعلَّقة الميميَّة المشهورة التي مطلعها: أَمِنْ أُمِّ أَوْفى دِمْنَةٌ لم تَكَلَّمِ بحومانةِ الدّرّاجِ فالمُتَثَلِّمِ
ونجد الضبط الصحيح لاسمه في كتب الأعلام والتراجم، وفي ديوانه كذلك وفي المظانّ الأدبيَّة.
يتبيَّن أنَّ الصواب أن يقال: زُهَير بن أبي سُلَمى – بضم السين – لا سَلْمى – بفتحها.
أبو نُوَاس لا نَوَّاس
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: أبو نَوَّاس – بفتح النون وبفتح الواو وتشديدها – عند ذكر كنية الشاعر العباسي المشهور: الحَسَن بن هاني وهذا خطأ، والصواب أبو نُوَاس – بضمِّ النون، وفتح الواو بلا تشديد – كما في كتب الأعلام والتراجم، فقد ضُبِطت كنية هذا الشاعر بضمِّ النون وفتح الواو بلا تشديد هكذا: (أبو نُوَاس)، ففي كتاب الأعلام للزّرِكْلِي ورد هذا الاسم مضبوطاً على نحو ما ذكرتُه.
يتبيَّن أنَّ الصواب أنْ يقال: أبو نُوَاس كما في المظانّ لا أبو نَوَّاس.
إذا بَلَغَ الفِطَامَ لنا صبيُّ
كثيراً ما نسمعهم يُخطِئون في ضبط آخر بيت من أبيات مُعَلَّقة عمرو بن كلثوم: إذ يقولون
إذا بَلَغَ الفِطامُ لنا صبيُّ تَخِرُّ له الجبابرَ ساجدينا
برفع كلمة (الفِطام)، ونصب كلمة (الجبابر)، والصواب نصب الأولى لأنَّها مفعول به، ورفع الثانية، لأنَّها فاعل. فَصِحَّة ضبط البيت أن يقال:
إذا بَلَغَ الفِطَامَ لنا صَبيُّ تَخِرُّ له الجبابِرُ ساجِدِينا
بنصب كلمة (الفطام)، ورفع كلمة (الجبابر).
يُنْظر شرح المَّعلقات السبع للزوزني، ص224.
المَيْتَة والمِيْتَة
كثيراً ما نسمعهم يكسرون الميم من (المَيْتَة) في قول الرسول صلى الله عليه وسلم في البحر: "هو الطّهُورُ ماؤُه، الحِلُّ مَيْتَتُهُ" يقولون: مِيْتَتُهُ، وهذا فيه نظر، والصواب: مَيْتَتُهُ – بفتح الميم، والمراد: حيوان البحر إذا ماتَ فيه.
هذا مع العلم بأن (المِيْتة) بكسر الميم، تكون بمعنى الموت، وهو لا يناسب المعنى هنا إطلاقا، وتكون اسم هيئة في الصرف العربي كما هو معروف نحو ماتَ مِيْتَةً جاهليَّة، بمعنى الحال أو الهيئة التي مات عليها، لكنها ليست هي المرادة في هذا السياق. جاء في المعجم الوسيط: "(المَيْتَة) (بفتح الميم): الحيوان الذي مات حَتْفَ أنفه أو على هيئة غير مشروعة. أما (المِيْتَةُ) بكسر الميم فهي الحال من أحوال الموت. يُقال: مات فلان مِيْتَةً رضيَّة". انتهى.
بِطَانَة لا بَطَانَة
كثيرا ما نسمعهم يقولون: بَطَانَة الثوب ـ أو بَطَانَة الرجل ـ بفتح الباء ـ وهذا خطأ، والصواب، بِطَاتَة الثوب ـ بكسر الباء أي خلاف الظهارة. وبِطَاتَة الرجل ـ بكسر الباء أيضا أي الذين يخالطونه ويناصحونه ويطلعونه على الأسرار ونجد هذا اللفظ بكسر الباء ـ في المعاجم اللغويَّة، وفي المظانّ الأخرى مما يؤكد موافقته للنطق الصحيح.
قال الكسائيّ في كتابه "ما تلحن فيه العامّة": وتقول: قد اشتريتُ بِطانَةَ جيّدة ـ بكسر الباء، واستشهد بقوله تعالى: " يَأَيُّها الّذَينَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا بِطَانَة مِنْ دُونِكُمْ" سورة آل عمران، من الآية (118).
يتبيَّن أن الصواب: بِطانَة بكسر الباء لا (بَطانَة) بفتحها.
الرُّؤْيَة والرُّؤْيا
يخلط كثيرون بين كلمتي " الرُّؤْيَة " و"الرُّؤْيا" فيستعملون إحداهما مكان الأخرى مع أنهما مختلفان في المعنى كأن يقال: "وقفت أمتع النفس برؤيا المناظر الخلابة". والصواب "وقفت أمتع نفسي برؤية المناظر الخلابة"، لأن الرؤية بمعنى النظر.
ويقولون: "طِرْتُ على جناح الرؤية لأعانق الأحلام" والصواب: طِرْتُ على جناح الرُّؤْيا لأعانق الأحلام، لأن الرؤيا هنا مرتبطة بالخيال.
وحقيقة الأمر أن بينهما فرقا فالرؤية: النظر بالعين أو بالقلب مجازا، والرؤيا: ما يراه النائم أو يتخيله الأديب.
جاء في مختار الصحاح: "(الرُّؤْيَة) بالعين .. وبمعنى العِلْم .. ورأى في منامه (رؤيا)".
وفي الوسيط: "رآه رؤية: أبصره واعتقده .. ورأى في منامه رؤيا حلم" انتهى.
أَرْعِنِي لا أَعِرْنِي
كثيراً ما نسمعهم يقولون: أَعِرْني سَمْعَكَ ـ وهذا فيه نظر، والصواب أنْ يقال: أَرْعِنِي سَمْعَكَ ـ بفتح الهمزة وسكون الراء ـ أي أَصْغِ إليِّ، كما في المعاجم اللغوية وهو الذي يوافق الاستعمال اللغوي الصحيح.
جاء في مختار الصحاح: و(أَرْعَاهُ) سَمْعَه أَصْغَى إليه. ومنه قوله تعالى: "رَاعِنا". على معنى أَرْعِنا سَمْعَك.. انتهى كلامه.
وفي المصباح المنير: و(أَرْعَيْتُه سمعي: مثل: أصْغَيْتُ وزناً ومعنى، و(أَرْعِنِي سمعك)" انتهى كلامه.
وفي المعجم الوسيط: "أَرْعَى إليه: استمعَ، ويقال: فلانٌ لا يُرْعِي إلى قول أحد: لا يلتفت .. وأَرْعَى فلاناً سَمْعَه: أَصْغَى إليه واستمع لكلامه" انتهى.
يتبيَّن أن الصواب: أَرْعِنِي سَمْعَكَ لا أَعِرْنِي.
طَاحَ
"طاَحَ" كلمة عربية فصيحة خلافاً لما يظنّه بعضهم من أنَّها عامِّية، يقال: طَاحَ طَوْحاً، ومعناها المعروف: السقوط. وتأتي بمعنى الهلاك والاضطراب والضَّياع كما في المعاجم اللغويَّة.
ففي المعجم الوسيط: "طاحَ طَوْحاً: هلك، وطاحَ فلانٌ: اضطرب عقله، وطاح في الأرض وغيرها: تاهَ، وطاحَ السهمُ: ضلَّ الهدف. ويقال: طاح به فرسُه: مضى به مُضِيَّ السهمِ الضالّ. وطاح الشيءُ من يده: سقط".
وفي المختار: "(طَاحَ) هَلَكَ وسَقَطَ وبابه قَالَ وبَاعَ. وكذا إذا تَاهَ في الأرض". أي أَنَّه يجوز أن يقال: طاح يطيح، وطاح يطوح كما يفهم من المختار، فهو مثل: بَاعَ يبيع، وقال يقول.
هَيْتَ
يظنُّ كثيرون أنَّ كلمة (هَيْتَ) عاميّة، وليست كذلك، بل هي فصيحة، قال الله تعالى: "وَقَالَتْ هَيْتَ لَكَ" سورة يوسف، من الآية (23). والمعنى كما يقول المفسِّ{دون: أَسْرِعْ أو أقبلْ، أو تَهَيَّأْتُ لك.
وتشيع هذه الكلمة على ألسنة العامّة، كأنْ يقول بعضهم: هَيْتَ يا فلان أي أَقْبِلْ ـ وقد ذُكِرَتْ (هَيْتَ) في المعاجم اللغويَّة بهذا المعنى، ففي مختار الصحاح: "(هَيْتَ) لَكَ أي هَلُمَّ" انتهى. وزاد في الوسيط أنها تعجبَّية، يقول: (هَيْتَ): كلمة تَعَجُّب. تقول العرب: هَيْتَ للحِلْم، وهَيْتَ لك: هَلُمَّ أقبلْ (يستوي فيه الواحد والجمع والمؤنث والمذكر)، انتهى.
شَطَّ وشَطَحَ
يستعمل كثيرون الفعل (شَطَحَ) بمعنى شَطَّ وبَعُدَ, والأولى استعمال (شَطَّ). جاء في المعجم الوسيط: "شَطَّ: بَعُدَ, يقال: شَطَّتِ الدّارُ وشَطَّ في الأمر: أَمْعَنَ وجاوَزَ الحَدّ. ويقال: شَطّ في المساومة وشَطّ عليه في حُكْمِه شَطَطا: جارَ" انتهى كلامه.
أمّا (شَطَحَ) فهو مُوَلَّد, أي استعمله الناس بعد عصر الرواية, وليس فصيحا, إذ لم أجده في المعاجم اللغويّة القديمة, بل وجدته في المعجم الوسيط الذي أشار إلى أنه مُوَلَّد ويستعمل بمعنى تَبَاعَدَ واسترسَلَ.
ويبدو أن (شَطَحَ) مقلوب (شَحَطَ), يقال: شَحَطَ المكان: بَعُدَ .. وأَشْحَطَهُ: أَبْعَدَهُ" انتهى.
  (شَكَّ) وتَنَوُّع المعاني
كثيراً ما نسمعهم يقولون: أنا أَشُكُّ بموقفك منِّي – باستعمال حرف الجرّ (الباء) بعد الفعل (أَشُكُّ) يريدون معنى أرتابُ، وهذا فيه نظر، والصواب أن يُقال: أَشُكُّ في موقفك منِّي – باستعمال حرف الجرّ (في) بعد الفعل (أَشُكُّ).
أمَّا إذا جاءت (الباء) بعد الفعل (شَك) فإن المعنى يتغيَّر، إذ يصبح بمعنى طَعَنَ كقول عنترة: فَشَكَكْتُ بالرُّمْحِ الأَصَمِّ ثِيَابَه 
لَيْسَ الكَرِيمُ على القَنَا بِمُجَرَّمِ 
هذا، ويُستعمل الفعل (شَك) من دون حرف جرّ فيكون له معنى آخر غير (ارتاب) و(طَعَنَ) كقولك: شَكَّ الأمر عليّ – بمعنى (الْتَبَسَ) وشَكَّت فلاناً شوكة، بمعنى وَخَزَتْهُ.
ولـ (شَكَّ) معانٍ أخرى غير ما ذُكِرَ أشارت إليها المعاجم، وهي:
لَصِق واتَّصَلَ، ولَبِسَ ونَظَمَ، وخاطَ، وخَرَق. يُنْظر المعجم الوسيط (شَكَّ).
مُؤَهِّل لا مُؤَهَّل
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: فلان يحمل مُؤَهَّلاً جامعيًّا ـ بفتح الهاء مع التشديد ـ وهذا خطأ، والصواب: (مُؤَهِّل) ـ بكسر الهاء مع التشديد؛ لأنَّه اسم فاعل يقال: أَهَّلَ يُؤَهِّل فهو مُؤَهِّل ـ فالشهادة التي يحصُل عليها الشخص، أو التخصّص الذي يتقنه يُؤَهِّله للقيام بعمل معيَّن، إذاً فهو مؤَهِّلٌ للفرد لأمرٍ من الأمور.
فالشخص الذي يحصل على دبلوم أو شهادة جامعيَّة يعدُّ مُؤَهَّلاً، أمَّا الشهادة التي يحصل عليها في تخصّص مُعَيَّن فهي (مُؤَهِّل).
يتبيَّن أنَّ الصواب أن يقال: (مُؤَهِّل) للشهادة. و(مُؤَهَّل) للشخص.
الطّاسُ لا الطّاسَةُ
كثيرا ما نسمعهم يقولون: ضاعَت الطّاسة, وهذا مثل عامّي يُضرَب في بلبلة الأحوال وضياع الرّقابة في كلِّ زمانٍ ومكانٍ, والخطأ في كلمة (طاسة) أو (الطاسة), والصواب: طَاس بحذف التاء المربوطة, كما في المعاجم اللغوية.
جاء في المعجم الوسيط "(الطَّاسُ): إناء من نحاس ونحوه يُشْرَبُ فيه أو به, والعامّة يقولون: طَاسَة" انتهى كلامه.
وأنا هنا لا أعترض على المثل, لأنَّ المثَل يُروى وفق ما سُمِعَ سواء بالفصحى أو بالعاميّة, ولكني أُنبه على لفظ (طاسَة) فهو عامّيّ, والصواب طَاس. لذلك يقال: شَرِبتُ في الطاس أو في طاس لا طاسة.
  ضَعْف وضُعْف وضِعْف 
الضَّعْفُ – بفتح الضاد – والضُّعْفُ بضمِّها – ضِدُّ القُوّة، والضِّعْفُ – بكسر الضاد – مِثْلُه في المقدار. ونجد كثيرين يخلطون بينهما من مثل قولهم: أشعُرُ بِضِعْفٍ في جسدي – بكسر الضاد والصواب: بِضَعْف أو ضُعْف وبعضهم يقول: ضُعْف المبلغ بضمها، والصواب: (ضِعْف) بكسر الضاد، وقد فرقت بينها المعاجم اللغوّية، فقد ورد في مختار الصحاح:
"(الضَّعْفُ) بفتح الضاد وضمّها ضدّ القوّة.. وضِعْفُ الشيء مِثْلُه" انتهى كلامه.
وجاء في المعجم الوسيط: "(ضَعُفَ) ضَُعْفاً: هُزِلَ، أو مَرِضَ، وذهبت قوّته أو صحّته.
...... وضَعَفَ الشيء أو العدد ضِعْفا: والضِّعْف: مِثْلُه أو هو الذي يُثّنِّيه..." انتهى كلامه.
وبعضهم يذكر أنّ (الضَّعْف) بفتح الضاد: ضدُّ القوة في الرأي والعقل، و(الضُّعْفُ) بضمِّها: ضدّ القوة في البدن.
   يَرْأَسُ لا يَرْئِسُ
كثيرا ما نسمع بعضهم يقول: المدير يَرْئِسُ الاجتماع، بكسر الهمزة، وهذا خطأ والصواب: يَرْأَسُ، بفتحها؛ لأن فعله من باب فَتَحَ يَفْتَحُ، فكما يقال: فَتَحَ يَفْتَحُ يقال: رَأَسَ يَرْأَسُ. جاء في مختار الصحاح: "و(رَأَسَ) فلانٌ القوم يَرْأَسُهم بالفتح رِياسةً فهو رئيسُهم، ويقال أيضا: رَيِّسٌ بوزن قَيِّم" انتهى.
وفي المصباح المنير كذلك؛ مما يؤكد أنَّ الاستعمال اللغوي الصحيح هو: رَأَسَ يَرْأَسُ. 
الأغلال والغِلال  
يظنُّ بعضهم أن كلمتي "الأغلال" و"الغِلال" مترادِفتان؛ لذلك يقولون: "ساءت الأحوال من قِلَّة الأغلال"، والصواب: ساءت الأحوال من قِلَّة الغِلال؛ لأن الغِلال: المحاصيل وما يدخل على الإنسان من خير جمع غَلَّة بفتح الغين، أمَّا "الأغلال" فهي القيود والسلاسل جمع غُلّ بضمِّ الغين، وقد فرقت بينهما المعاجم اللغوية، ففي المعجم الوسيط: "الغُلُّ: طوق من حديد أو جلد يُجعل في عنق الأسير أو المجرم أو في أيديهما جمع أغْلال ... والغَلَّة: الدَّخْلُ من كراء دار أو ريع أرض جمع غَلاَّت، وغِلال" انتهى كلامه.
يتبين أن في قولهم: "ساءت الأحوال من قِلَّة الأغلال" خطأ يقلب المعنى إلى ضدّه ويخرج به عن المراد. والصواب أنْ يقال: ساءت الأحوال من قِلَّة الغِلال. 
أَدْنى لا أَقْصَى
كثيرا ما نسمع بعضهم يقول: انخفضتْ أسعار النفط إلى أقصى مُعَدَّل لها. وهذا خطأ، والصواب أَدْنى، لأنَّ كلمة (أَدْنى) تعني أقلّ أو أقرب فهي المناسبة هنا، لأنَّ المعنى انخفضت أسعار النفط إلى أقل مُعَدَّل لها أو أقرب مُعَدَّل لها ـ في حين أنَّ (أَقْصَى) يعني أَبْعَد وهذا لا ينسجم مع الفعل (انْخَفَضَ) من حيث المعنى بل هو يخالفه.
ففي المعجم الوسيط: "(الأَدْنى): الأقربُ، و(الأَقْصَى): الأَبْعَدُ" يَبِيَّن أن الصواب في هذا المقام أنْ يقال: أَدْنى لا أَقْصى.  
القُفْل لا القِفْل
كثيراً ما نسمعهم يقولون: أَغْلَقْتُ البابَ بالقِفْل – بكسر القاف، أو القُفُل – بضمِّ القاف والفاء وهذا غير صحيح، والصواب أنْ يقال: القُفْل – بضمِّ القاف وسكون الفاء – كما في المعاجم اللغويَّة كالمختار، والمصباح، والوسيط. وهو الذي يوافق الاستعمال اللغويّ الصحيح، جاء في المعجم الوسيط: "(القُفْلُ): جهاز من الحديد ونحوه يُقْفَلُ به الباب ويُفتح بالمفتاح – جمع أقفال، وقُفُول" ونجد هذا الضبط في كثير من المعاجم مما يؤكِّد أنَّه الضبط الصحيح.
يتبيَّن أنَّ الصواب أن يقال: القُفْل – بضمِّ القاف وسكون الفاء لا القِفْل بكسر القاف ولا القُفُل بضمّها. 

الفِجَّة لا الفَجَّة
كثيراً ما نسمعهم يقولون: احذروا أن تأكلوا الفاكهة الفَجَّة ـ بفتح الفاء ـ وهذا غير صحيح، وصواب النطق أن يقال: الفِجَّة ـ بكسر الفاء؛ لأنَّ الكلمة بكسر الفاء معناها: الشيء الذي لم يَنْضَجَ ـ كما في المعاجم اللغويَّة ـ كمختار الصحاح، ومذكَّر هذه الكلمة (الفِجّ) بكسر الفاء أيضا، وهو ما لم ينضج من كل شيء.
جاء في مختار الصحاح: "وكلُّ شيءٍ من البِطّيخ والفواكه لم يَنْضَج فهو فِجّ بالكسر. وفي المعجم الوسيط: (الفِجُّ) من كلّ شيءٍ: ما لم ينضج".
ويقال: فَجاجَة ـ بفتح الفاء ـ أيضا: ورد في المعجم الوسيط: "فَجَاجَة كلِّ شيء: قلَّة نضجه وغير النضيج من الفواكه".
يتبيَّن أنّ الصواب هو الفِجَّة والفِجّ ـ بكسر الفاء؛ للدلالة على عدم النضج لا الفَجَّة والفَجّ بفتح الفاء. 

سِرْحان لا سَرْحان 

كثيراً ما نسمع بعضهم يقول في تسمية الذئب (سَرْحان) بفتح السين، وهذا خطأ. والصواب: سِرْحان ـ بكسرها ـ نَصَّت على ذلك المعاجم اللغوية، ومنها المعجم الوسيط، ومختار الصحاح، والمصباح المنير ـ وهو الذي يوافق الاستعمال اللغوي الصحيح؛ ففي المعجم الوسيط: "السِّرْحَان الذئب .. جمع سَرَاحِين". وفي "مختار الصحاح": "و(السِّرْحانُ) بالكسر ـ الذئب وجمعه (سَرَاحِينُ) والأُنثى (سِرْحانة)".
وقد يطلق (سِرْحَان) على الأسد أيضاً: "ففي المصباح المنير: "والسِّرْحان بالكسر: الذئب والأسد، والجمع (سراحين)، ويقال للفجر الكاذب: (سِرْحان) على التشبيه". لذا وجب كسر السين في قولنا: حسين سِرْحان ـ الأديب المعروف  رحمه الله.
يتبيَّن أنَّ صواب الضبط: سِرْحان ـ بكسر السين لا سَرْحان ـ بفتحها.
حُزْمَة لا حِزْمَة 
كثيراً ما نسمعهم يقولون: حَمَلَ فلانٌ حِزْمَةَ الحطب ـ بكسر (حاء) "حزمة" وهذا غير صحيح؛ لأنَّ الصحيح هو (حُزْمَة) ـ بضمِّ الحاء ـ كما في المعاجم اللغويَّة كلسان العرب، والمعجم الوسيط، وغيرهما؛ إذ جاء فيها: "الحُزْمَةُ بالضمّ: ما جُمِعَ ورُبِطَ من كلِّ شيء. وحَزَمْتُ الشيء: جعلته حُزْمَة، والجمع حُزَم، مثل: غُرْفَة وغُرَف، ينظر "من عثرات اللسان والقلم) لمحمود شاكر القطان.
يتبيَّن أنَّ الصواب أن يقال: (حُزْمَة) بضمِّ الحاء، لا (حِزْمَة) بكسرها. 
شَكَاوَى لا شَكَاوِي
كثيراً ما نسمعهم يقولون: يوجد شكاوِي كثيرة (شكاوِي) بالياء، وهذا خطأ، والصواب: شَكَاوَى ـ بالألف المقصورة التي على شكل ياء ـ كما في بعض المعاجم اللغويَّة كالمعجم الوسيط ـ وهو الذي يوافق الاستعمال اللغويّ الصحيح ـ جاء في المعجم الوسيط: "(الشَّكْوَى): التّوَجُّع من ألَمٍ ونحوه. وما يُشْكَى منه. جمع شَكاوَى" ولم أجد (شكاوِيِ) بالياء فيما وقع تحت يدي من المظانّ اللغويَّة. 
مَأْزِق لا مَأْزَق
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: هو في مَأْزَق – بفتح الزاي – وهذا خطأ، والصواب: هو في مَأْزِق – بكسر الزاي – أي في موقف حَرِج نَصَّتَ على ذلك المعاجم اللغويَّة كالمعجم الوسيط، وغيره؛ ففي المعجم الوسيط: "أَزَقَ: أَزْقاً: ضاق. والشيء: ضَيَّقَه ... المَأْزِقُ: المَضِيق الحَرَج جمع مآزِق".
ومعنى ذلك أنَّ (أَزَقَ) من باب (ضَرَبَ) فكما تقول: ضَرَبَ يَضْرِبُ مَضْرِب تقول: أَزَقَ يَأْزِقُ مَأْزِق.
يتبيَّن أنَّ صواب النطق (مَأْزِق) بكسر الزاي لا (مَأْزَق) بفتحها. 
القِنْديل لا القَنْديل
كثيراً ما نسمعهم يقولون: أَشْعِل القَنْديل – بفتح القاف – وهذا النطق غير صحيح، والصواب أن يقال: قِنْديل – بكسر القاف كما في المعاجم اللغوِّية وهو الذي يوافق الاستعمال اللغويّ الصحيح كما نطقت به العرب.
جاء في المعجم الوسيط: (القِنْديل): مصباح كالكوب، في وسطه فَتِيل، يُمْلأ بالزيت، ويُشْعَلُ "جمع قَناديل".
ونجد هذا الضبط في مختار الصحاح، إذ قال مؤلّفه: "(القِنْديل) معروف وهو فِعْليل".
يتبيَّن أنَّ الصواب أنْ يقال: قِنْديل – بكسر القاف – لا قَنْديل – بفتحها. 
النِّقْرِس لا النَّقْرَس
كثيراً ما نسمعهم يقولون: فلان مصاب بالنَّقْرَس ـ بفتح النون المشدَّدة، وفتح الراء، وهذا غير صحيح، والصحيح أن يقال: فلان مصاب بالنِّقْرِس بكسر النون المشدّدة، وكسر الراء كما في المعاجم اللغويَّة كلسان العرب والقاموس المحيط والمعجم الوسيط ـ وهو مرض مؤلم أو وَرَم ووجع في مفاصل القدم، وفي أصابع الرجلين، وهو ما يُسَمَّى بداء الملوك.
يتبيَّن أنَّ صواب النطق أنْ يقال: النِّقْرِس ـ بكسر النون المُشَدَّدة، وكسر الراء لا النَّقْرَس ـ بفتحهما. 
الوَفَيَاتُ لا الوفِيَّاتُ
كثيراً ما نسمع بعضهم يقول: بلغ عدد الوَفِيَّات كذا، بكسر الفاء وفتح الياء وتشديدها – وهذا خطأ، والصواب: الوَفَيَات – بفتح الفاء والياء – بمعنى الذين ماتُوا.
وهذا الذي يَتَّفِقُ مع الاستعمال اللغويّ الصحيح؛ ففي المعجم الوسيط: "الوَفَاةُ: الموتُ. جمع وَفَيَات"
أمَّا (الَوَفِيَّاتُ) بكسر الفاء، وفتح الياء وتشديدها – فهي جمع وفِيَّة التي مذكَّرها (وَفِيّ) ومعناه كما في المعجم الوسيط: "التامُّ والكثير الوفاء، والذي يأخذ الحقَّ ويعطي الحقّ ويعطي الحقّ وجمعة أوفياء"
يتبيَّن أنَّ صِحَّة الضبط: الوَفَيَات – بالفتح والتخفيف لا الوفِيَّات – بكسر الفاء وتشديد الياء وفتحها.
جاءوا معاً لا سَوِيًّا 

يخطئ الكثيرون فيقولون: جاءوا سَوِيًّا، والصواب أن يقال: جاءوا معاً؛ لأنَّه ليس في لفظة (سَوِيّ) معنى المرافقة أو المصاحبة بل فيه معنى الاعتدال بخلاف (مع) فهي لفظة تفيد المصاحبة والاجتماع ففي "المعجم الوسيط":
"اَلسوِيّ: المستوي والمعتدل لا إفراط فيه ولا تفريط، والعاديَّ لا شذوذ فيه والوسط"
وفي "اللسان": "ومكانٌ سَوِيّ وسيّ: مُسْتَوٍ، ورجلٌ سَوِيّ الخلق والأنثى سَوِيَّة أي مُسْتَوٍ"
وفي القرآن الكريم "فأرسلنا إليها روحنا فتمثَّل لها بشراً سَوِيًّا" أي تمثَّل لمريم في صورة خَلْقِ بَشَرٍ سَوِيٍّ، والسّوِيّ المُسّتوِي، والمستوي التام في كلام العرب الذي قد بلغ الغاية في شبابه وتمام خَلْقِه وعقله".
يتبيَّن أنَّ صواب القول: مَعاً لا سَوِيًّا.
مُعَمَّر لا مُعَمِّر  

كثيراً ما نسمعهم يقولون: فلان كبير في السنّ بل هو مُعَمِّر ـ بكسر الميم المُشَدَّدة، وهذا النطق غير صحيح، والصواب أنْ يقال: مُعَمَّر ـ بفتح الميم المشدّدة؛ لأنَّه كما جاء في بعض المعاجم اللغوية كلسان العرب والقاموس المحيط: "عَمَّرَه الله: أبقاه، فهو مُعَمَّر".
ومن شواهد ذلك قول الله تعالى: "وَمَا يُعَمَّرُ مِن مُعَمَّرٍ وَلاَ يُنْقَصُ مِنْ عُمُرِهِ إِلاَّ في كِتَابٍ" ـ سورة فاطر، من الآية (11).
يتبيَّن أنَّ الصواب أنْ يقال: مُعَمَّر بفتح الميم المشَدَّدة لا مُعَمِّر بكسرها. 

الفِجَّة لا الفَجَّة
كثيراً ما نسمعهم يقولون: احذروا أن تأكلوا الفاكهة الفَجَّة ـ بفتح الفاء ـ وهذا غير صحيح، وصواب النطق أن يقال: الفِجَّة ـ بكسر الفاء؛ لأنَّ الكلمة بكسر الفاء معناها: الشيء الذي لم يَنْضَجَ ـ كما في المعاجم اللغويَّة ـ كمختار الصحاح، ومذكَّر هذه الكلمة (الفِجّ) بكسر الفاء أيضا، وهو ما لم ينضج من كل شيء.
جاء في مختار الصحاح: "وكلُّ شيءٍ من البِطّيخ والفواكه لم يَنْضَج فهو فِجّ بالكسر. وفي المعجم الوسيط: (الفِجُّ) من كلّ شيءٍ: ما لم ينضج".
ويقال: فَجاجَة ـ بفتح الفاء ـ أيضا: ورد في المعجم الوسيط: "فَجَاجَة كلِّ شيء: قلَّة نضجه وغير النضيج من الفواكه".
يتبيَّن أنّ الصواب هو الفِجَّة والفِجّ ـ بكسر الفاء؛ للدلالة على عدم النضج لا الفَجَّة والفَجّ بفتح الفاء .
تَأمُلُ لا نَتَأمَّلُ
كثيرا ما نسمع بعضهم يقول: نَتَأمَّلُ أنْ نَصِلَ إلى كذا ... وهذا خطأ، والصواب: نَأمُلُ أن نصل إلى كذا، أي نرجو الوصول ونتوقَّعه؛ لأنَّ "التأمُّل": النظر في بواطن الأمور للكشف عن مضمونها أو ما خفي منها بخلاف الأمَل فهو رجاء وتَرَقُّب، جاء في المعجم الوسيط: "تَأمَّل: تلبَّث في الأمر والنظر. والشيءَ وفيه: تدبّره وأعاد النظر فيه مرة بعد أخرى لِيَسْتَيْقِنَه".
"(أملَهُ): رَجَاهُ وتَرَقَّبَهُ" انتهى. وأكثر ما يستعمل الأمل فيما يُستبعد حصوله.
قال كعب بن زهير:
أرجو وآمُلُ أن تدنو مودّتها
وما إخال لدينا منكِ تنويلُ
وفي مختار الصحاح كذلك. يتبيَّن أن الصواب هو "نَأمُلُ" لا نتأمَّل.
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